
One copy per 1 March 1988 
staff member 

GftTT Office Circular No. 8B9 

I have decided to set-up a Task Force to handle the logistical 
arrangements pertaining to the Ministerial meeting of the Trade 
Negotiations Committee scheduled to be held in Montreal, Canada in the 
week commencing 5 December 1988. 

The members of the Task Force are as follows: 

Mr. J. Croome, Director, Trade and Finance Division 
Mr. P. Rolian, Chief of Personnel 
Mr. A. Campeas, Director, Training Division 

Mr. D. Woods, Head of Information, will be in charge of the 
arrangements pertaining to the press. 

Arthur Dunkel 
Di rec tor-General 

Un exemplaire à chaque 1er mars 1988 
membre du personnel 

Circulaire intérieure du GATT n° 289 

J'ai décidé de charger un groupe d'action des arrangements logistiques 
relatifs à la réunion du Comité des négociations commerciales qui doit 
avoir lieu au niveau ministériel à Montréal (Canada) au cours de la semaine 
commençant le 5 décembre 1988. 

Le groupe d'action sera composé de: 

M. J. Croome, Directeur, Division du commerce et des finances 
M. P. Rolian, Chef du personnel 
M. A. Campeas, Directeur, Division de la formation 

M. D. Woods, Chef de l'information, aura la charge des arrangements 
relatifs à la presse. 

Arthur Dunkel 
Directeur général 

Un eiemplar para 1° de marzo de 1988 
cada funcionarlo 

Circular interior del GATT. N° 289 

He decidido establecer un equipo de tarea que se encargarâ de la 
organizaciôn y preparativos técnicos y materiales de la Reunion Ministerial 
del Comité de Negociaciones Comerciales, que tendra lugar en Montreal, 
Canada, en la sémana del 5 de diciembre de 1988. 

El equipo de tarea esta compuesco por los miembros siguientes: 

Sr. J. Croome, Director, Division de Cuestiones Comerciales y 
Financieras 

Sr. P. Rolian, Jefe de Personal 
Sr. A. Campeas, Director, Division de Formaciôn 

El Sr. Woods, Jefe de Informaciôn, se ocuparâ de los preparativos que 
guarden relaciôn con la prensa. 

88-0332 

Arthur Dunkel 
Director General 


